
75%RECYCLEDPLASTIC

THE RECO
RECYCLED
HOSES



1 CUTTING / TAGLIO / COUPE / SCHNITT / CORTE

2 CRUSHING / FRANTUMAZIONE / BROYAGE
 ZERKELEINERLING / TRITURACIÓN

3 SIEVING / SETACCIATURA / TAMISAGE / SIEBEN / TAMIZADO

4 FIBER SEPARATION
 SEPARAZIONE DELLE FIBRE / SÉPARATION DES FIBRES
 FASERABLÖSUNG / SEPARACIÓN DE FIBRAS

5  MIXING DYE AND EXTRUSION
 MISCELAZIONE DI COLORANTI ED ESTRUSIONE
 MÉLANGE DU COLORANT ET DE L’EXTRUSION
 MISCHEN VON FARBSTOFF UND EXTRUSION
 TINTURA MEZCLADORA Y EXTRUSIÓN

6 CUTTING / TAGLIO / COUPE / SCHNITT / CORTE

HOSE BY USING
75% RECYCLED PVC

Tubo con 75% di PVC riciclato / Tuyau avec 75% de PVC recyclé
Schlauch mit 75% recyceltem PVC / Manguera con 75% de PVC reciclado

THE RECO
RECYCLED
HOSES



REC
REUSE REDUCE RECYCLE

STEP A (1, 2)
The waste hoses are cut (1) and then crushed into small pieces of 
a few centimeters through shredders (2).
STEP B (3,4)
Then these small pieces pass through sieve systems (3) to se-
parate the fiber from the PVC (4). This PVC residue is called “the 
semolina”. We need to separate the fibers that comes from textile 
reinforcement from our hoses to improve the pressure resistance 
of our final products.
STEP C (5,6)
This semolina is mixed (5) with black colorant  and processed in 
an extruder (around 150°/160°C) and then cut again into small 
granulates (6) ready to be used again in our hoses. This fiber se-
parator system was developed only for this line.

FASE A (1, 2)
I tubi di scarto sono tagliati (1) e poi sminuzzati in piccoli pezzi di 
pochi centimetri attraverso trituratori (2).
FASE B (3,4)
Questi piccoli pezzi passano attraverso sistemi di setaccio (3) per 
separare la fibra dal PVC (4). Questo residuo di PVC è chiamato “il 
semolino”. Abbiamo bisogno di separare le fibre che provengono 
da rinforzo tessile dai nostri tubi per migliorare la resistenza alla 
pressione dei nostri prodotti finali.
FASE C (5,6)
Questa semola viene mescolata (5) con il colorante nero e lavo-
rata in un estrusore (circa 150/ 160 º C) e poi tagliata nuovamente 
in piccoli granulati (6) pronti per essere riutilizzati nei nostri tubi. 
Questo sistema di separatori di fibre è stato sviluppato solo per 
questa linea.

ÉTAPE A (1, 2)
Les tuyaux de déchets sont coupés (1) puis broyés en petits mor-
ceaux de quelques centimètres à travers des broyeur (2).
ÉTAPE B (3,4)
Ensuite, ces petits morceaux passent à travers les systèmes de 
tamis (3) pour séparer la fibre du PVC (4). Ce résidu de PVC est 
appelé « la semoule ». Nous devons séparer les fibres qui pro-
viennent du renforcement textile de nos tuyaux pour améliorer la 
résistance à la pression de nos produits finaux.
ÉTAPE C (5,6)
Cette semoule est mélangée (5) avec un colorant noir et traitée 
dans une extrudeuse (environ 150°/160°C) puis coupée à nou-
veau en petits granulés (6) prêts à être utilisés à nouveau dans 
nos tuyaux.  Ce système de séparation de fibres a été développé 
uniquement pour cette ligne.

SCHRITT A (1, 2)
Die Abfallschläuche werden geschnitten (1) und dann durch Zerk-
leinerer (2) in kleine Stücke von wenigen Zentimetern zerkleinert.
SCHRITT B (3,4)
Dann passieren diese kleinen Stücke durch Siebsysteme (3), um 
die Faser vom PVC (4) zu trennen. Dieser PVC-Rückstand wird 
als “Grieß” bezeichnet. Wir müssen die Fasern, die von der Textil-
verstärkung stammen, von unseren Schläuchen trennen, um die 
Druckfestigkeit unserer Endprodukte zu verbessern.
SCHRITT C (5,6)
Dieser Grieß wird mit schwarzem Farbstoff (5) gemischt und in 
einem Extruder (ca. 150°/160°C) verarbeitet dann wieder in klei-
ne Granulate (6) geschnitten, die in unseren Schläuchen wieder 
verwendet werden können. Dieses Faserabscheidesystem wurde 
nur für diese Linie entwickelt.

PASO A (1, 2)
Las mangueras de desecho se cortan (1) y luego se trituran en 
pequeños trozos de unos pocos centímetros a través de tritura-
doras (2).
PASO B (3,4)
Luego estas pequeñas piezas pasan a través de sistemas de ta-
miz (3) para separar la fibra del PVC (4). Este residuo de PVC se 
llama “la sémola”. Necesitamos separar las fibras que provienen 
del refuerzo textil de nuestras mangueras para mejorar la resi-
stencia a la presión de nuestros productos finales.
PASO C (5,6)
Esta sémola se mezcla (5) con colorante negro y se procesa en 
una extrusora (alrededor de 150°/160°C) y luego se corta de nue-
vo en pequeños granulados (6) listos para ser utilizados de nuevo 
en nuestras mangueras.  Este sistema separador de fibra fue de-
sarrollado solo para esta línea.
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MADE IN

15 Anni di garanzia
Years  guarantee
Ans de garantie
Jahren Garantie
Años de garantia

Tubo con 75% di PVC riciclato / Tuyau avec 75% de PVC recyclé
Schlauch mit 75% recyceltem PVC / Manguera con 75% de PVC reciclado



Foamed Technology crea una struttura Ultramemory  che 
ritorna sempre alla sua forma originale senza subire defor-
mazioni, rendendo il tubo più leggero, più morbido e più per-
formante. 

Foamed Technology crée une structure Ultramemory qui 
revient toujours à sa forme originale sans subir de déform-
ation, rendant le tuyau plus léger, plus souple et plus per-
formant.

Foamed Technology kreiert eine Ultramemory-Struktur, 
die immer wieder ihre ursprüngliche Form annimmt, ohne 
sich verformen zu müssen, wodurch das Rohr leichter, wei-
cher und leistungsfähiger wird.

Foamed Technology crea una estructura Ultramemory que 
siempre recupera su forma original sin sufrir deformaciones, 
haciendo que la manguera sea más ligero, más suave y más 
potente.

Foamed Technology
makes an Ultramemory
structure that always returns to 
its original shape without
undergoing deformations,
making the hose lighter, softer 
and more performing. 
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TRICOFLEX NON TORSIO
N

TNT

PVC
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8 Bar 20 BarLAY
E
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TNT Tricofl ex Non Torsion
that avoids kinks and twists
ensuring a constant water fl ow. 
Soft Touch external surface 
that improves the grip of the
product during use in the
garden, resistance to abrasion 
on rough surfaces.
It is not produced with
contaminating elements
(Cadmium, Barium and Lead); 
UV resistance and anti algae.

TNT Tricofl ex Non Torsion che evita torsioni a nodi garan-
tendo un fl usso costante d’acqua. Superfi cie esterna Soft 
Touch che migliora la presa del prodotto durante l’uso in 
giardino e la resistenza all’abrasione su superfi ci ruvide.
Realizzato inoltre senza elementi contaminanti (Cadmio, 
Bario e Piombo); resistente ai raggi UV e antialghe.

TNT Tricofl ex Non Torsion qui évite les plis et les torsions 
assurant un débit d’eau constant. Surface externe Soft Tou-
ch qui améliore l’adhérence du produit lors de l’utilisation 
dans le jardin, résistance à l’abrasion sur les surfaces ru-
gueuses. Il n’est pas produit avec des éléments contami-
nants (Cadmium, Baryum et Plomb); Résistance aux UV et 
anti algues.

TNT Tricofl ex Non Torsion, das Knicke und Verdrehun-
gen vermeidet und einen konstanten Wasserfl uss gewährl-
eistet. Soft Touch-Außenfl äche, die den Halt des Produkts 
beim Einsatz im Garten und die Abriebfestigkeit auf rauen 
Oberfl ächen verbessert. Es wird nicht mit kontaminierenden 
Elementen (Cadmium, Barium und Blei) hergestellt; UV-Be-
ständigkeit und Anti-Algen.

TNT Tricofl ex Non Torsion que evita torceduras y torcedu-
ras asegurando un fl ujo de agua constante. Superfi cie exte-
rior Soft Touch que mejora el agarre del producto durante su 
uso en el jardín, resistencia a la abrasión en superfi cies ru-
gosas. No se produce con elementos contaminantes (Cad-
mio, Bario y Plomo); Resistencia UV y anti algas.
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Sempre più RECO
Sfruttare le risorse in modo sostenibile oggi è una necessità 
assoluta. La nuova linea di tubi riciclati GF, amplia la gamma 
riciclata RECO: la prima gamma di accessori per l’irrigazione,  
prodotto con più del 70% di plastica riciclata. I Packaging sono 
realizzati in materiale cartaceo proveniente da fonti sostenibili. 
Una Mission proiettata al futuro, perché per irrigare l’ambiente, 
bisogna prima di tutto rispettarlo.
We Are green.

De plus en plus RECO
Utiliser les ressources de manière durable est aujourd’hui une 
nécessité absolue. La nouvelle ligne de tuyaux recyclés GF 
élargit la gamme recyclée RECO : la première gamme d’ac-
cessoires d’irrigation, produite avec plus de 70 % de plastique 
recyclé. Les emballages sont fabriqués à partir de papier pro-
venant de sources durables. Une Mission tournée vers l’avenir, 
étant donné que pour irriguer l’environnement, il faut avant tou-
te chose le respecter.
We are green.

Immer mehr RECO
Die nachhaltige Nutzung von Ressourcen ist heute eine abso-
lute Notwendigkeit. Die neue Linie recycelter Schläuche von GF 
erweitert das recycelte RECO-Sortiment: das erste Sortiment 
von Bewässerungszubehör, das aus mehr als 70 % recyceltem 
Kunststoff  hergestellt wird. Verpackungen bestehen aus Pa-
piermaterial aus nachhaltigen Quellen. Eine zukunftsorientierte 
Mission, denn um die Umwelt Zu bewässern, muss man sie vor 
allem schützen. We are green.

Cada vez más RECO
Aprovechar de manera sostenible los recursos es hoy en día 
una necesidad imperiosa. La nueva línea de mangueras reci-
cladas GF amplía la gama reciclada RECO: la primera gama 
de accesorios de riego, fabricada con más del 70% de plástico 
reciclado. Los empaques están hechos de material de papel de 
fuentes sostenibles. Una Mission de futuro, porque para regar 
el medioambiente, antes hay que respectarlo.
We are green.

More and more RECO
Using resources in a sustainable 
way is an absolute necessity in 
the modern world.
The new line of GF recycled
hoses enlarges the RECO 
recycled range: the fi rst range
of irrigation accessories,
produced with more than 70% 
recycled plastic. Packagings are
made of sustainable sourced 
cardboard. A future-oriented 
mission, because correct
irrigation practices must start 
from respect for the environment.
We are green.
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15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x12,5

kg 3,4 8 004779 040689Pcs 1

GF8060730125 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 38x20

kg 6,7 8 004779 040696Pcs 1

GF8060730250 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 36x12

kg 3,8 8 004779 040719Pcs 1

GF8060730425 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 36x12

kg 4 8 004779 040795Pcs 1

GF8060731225 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 40x22

kg 7,5 8 004779 040726Pcs 1

GF8060730550 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x20

kg 5,6 8 004779 040740Pcs 1

GF8060730725 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x20

kg 5,7 8 004779 040818Pcs 1

GF8060731425 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 49x21

kg 11 8 004779 040757Pcs 1

GF8060730850 m

15
m
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Ø 1/2
12,5 mm

Kit with accessories RECO: +70% recycled plastic

Ø 5/8
15 mm

Ø 3/4
19 mm

15
m

(LxWxH) cm
Ø 32x11

kg 2 8 004779 040672Pcs 1

GF8060730015 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 32x11

kg 2,1 8 004779 040764Pcs 1

GF8060730915 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 38x9,5

kg 2,3 8 004779 040702Pcs 1

GF8060730315 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 38x9,5

kg 2,5 8 004779 040788Pcs 1

GF8060731115 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x13,5

kg 3,4 8 004779 040733Pcs 1

GF8060730615 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x13,5

kg 3,6 8 004779 040801Pcs 1

GF8060731315 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x12,5

kg 3,6 8 004779 040771Pcs 1

GF8060731025 m

+70%
RECYCLED
PLASTIC

KIT
READY

3

Ready kit made with + 70% recycled plastic:
• 1x open connector • 1x connector Acquastop • 1x tap connector 3/4+1/2 • 1x ergonomic nozzle 3 jet
Hoses pipe and kit sizes:  a tolerance +/- 15mm to be considered
Kit Ready realizzato con +70% di plastica riciclata:
• 1x raccordo aperto • 1x raccordo Acquastop • 1x presa rubinetto 3/4+1/2 •1x lancia ergonomica 3 jet
Misure rolline singole e kit: da considerare una tolleranza di +/- 15mm.
Kit prêt à l’emploi composé de + 70% de plastique recyclé :
• 1x raccord ouvert • 1x raccord Acquastop • 1x nez de robinet 3/4+1/2 • 1x lance ergonomique 3 jet
Mesure bobine et kit: à considérer une tolérance de +/- 15mm.
Kit ready aus + 70 % recyceltem Kunststoff :
• 1x Schlauchstück • 1x Wasserstop • 1x Hahnstück 3/4+1/2 • 1x Ergonomische Gartenspritze 3 jet
Schläuche und kit maβe: eine Toleranz von +/- 15 mm ist zu berücksichtigen.
Ready kit fabricado con + 70% de plástico reciclado:
• 1x racor abierto • 1x racor Acquastop • 1x toma de grifo 3/4+1/2 • 1 pistola ergónomica 3 jet
Medidas de manguera y kit: considerar tolerancias de +/- 15mm.

PVC
ANTI

UV
FREE

Cd-Ba-Pb

CADMIUM
BARIUM-LEAD

SOFT
TOUCH

8 Bar 20 Bar

+
60°

-
15°



15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x12,5

kg 3,4 8 004779 040443Pcs 1

GF8028730125 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 38x20

kg 6,7 8 004779 040450Pcs 1

GF8028730250 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 36x12

kg 3,8 8 004779 040474Pcs 1

GF8028730425 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 36x12

kg 4 8 004779 040559Pcs 1

GF8028731225 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 40x22

kg 7,5 8 004779 040481Pcs 1

GF8028730550 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x20

kg 5,6 8 004779 040504Pcs 1

GF8028730725 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x20

kg 5,7 8 004779 040573Pcs 1

GF8028731425 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 49x21

kg 11 8 004779 040511Pcs 1

GF8028730850 m
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m
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kg 
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Kg

Kg
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Kg

Ø 1/2
12,5 mm

Kit with accessories RECO: +70% recycled plasticKit with accessories RECO: +70% recycled plastic

Ø 5/8
15 mm

Ø 3/4
19 mm

15
m

(LxWxH) cm
Ø 32x11

kg 2 8 004779 040030Pcs 1

GF8028730015 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 32x11

kg 2,1 8 004779 040528Pcs 1

GF8028730915 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 38x9,5

kg 2,3 8 004779 040467Pcs 1

GF8028730315 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 38x9,5

kg 2,5 8 004779 040542Pcs 1

GF8028731115 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x13,5

kg 3,4 8 004779 040498Pcs 1

GF8028730615 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x13,5

kg 3,5 8 004779 040566Pcs 1

GF8028731315 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x12,5

kg 3,6 8 004779 040535Pcs 1

GF8028731025 m

+70%
RECYCLED
PLASTIC

KIT
READY

3

Ready kit made with + 70% recycled plastic:
• 1x open connector • 1x connector Acquastop • 1x tap connector 3/4+1/2 • 1x ergonomic nozzle 3 jet
Hoses pipe and kit sizes:  a tolerance +/- 15mm to be considered
Kit Ready realizzato con +70% di plastica riciclata:
• 1x raccordo aperto • 1x raccordo Acquastop • 1x presa rubinetto 3/4+1/2 •1x lancia ergonomica 3 jet
Misure rolline singole e kit: da considerare una tolleranza di +/- 15mm.
Kit prêt à l’emploi composé de + 70% de plastique recyclé :
• 1x raccord ouvert • 1x raccord Acquastop • 1x nez de robinet 3/4+1/2 • 1x lance ergonomique 3 jet
Mesure bobine et kit: à considérer une tolérance de +/- 15mm.
Kit ready aus + 70 % recyceltem Kunststoff :
• 1x Schlauchstück • 1x Wasserstop • 1x Hahnstück 3/4+1/2 • 1x Ergonomische Gartenspritze 3 jet
Schläuche und kit maβe: eine Toleranz von +/- 15 mm ist zu berücksichtigen.
Ready kit fabricado con + 70% de plástico reciclado:
• 1x racor abierto • 1x racor Acquastop • 1x toma de grifo 3/4+1/2 • 1 pistola ergónomica 3 jet
Medidas de manguera y kit: considerar tolerancias de +/- 15mm.

PVC
ANTI

UV
FREE

Cd-Ba-Pb

CADMIUM
BARIUM-LEAD

SOFT
TOUCH

8 Bar 20 Bar

+
60°

-
15°



Kit with accessories RECO: +70% recycled plastic

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x12,5

kg 3,4 8 004779 040597Pcs 1

GF8027730125 m
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kg 3,8 8 004779 040610Pcs 1
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15
m

(LxWxH) cm
Ø 32x11

kg 2 8 004779 040580Pcs 1

GF8027730015 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 38x9,5

kg 2,3 8 004779 040603Pcs 1

GF8027730315 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 36x12

kg 4 8 004779 040665Pcs 1

GF8027731225 m
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Box (LxWxH) cm

Box (LxWxH) cm

Kg

Kg

Kg

Kg

15
m

(LxWxH) cm
Ø 32x11

kg 2,1 8 004779 040627Pcs 1

GF8027730915 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 38x9,5

kg 2,5 8 004779 040658Pcs 1

GF8027731115 m

15
m

(LxWxH) cm
Ø 37x12,5

kg 3,6 8 004779 040634Pcs 1

GF8027731025 m

+70%
RECYCLED
PLASTIC

KIT
READY

3

Ready kit made with + 70% recycled plastic:
• 1x open connector • 1x connector Acquastop • 1x tap connector 3/4+1/2 • 1x ergonomic nozzle 3 jet
Hoses pipe and kit sizes:  a tolerance +/- 15mm to be considered
Kit Ready realizzato con +70% di plastica riciclata:
• 1x raccordo aperto • 1x raccordo Acquastop • 1x presa rubinetto 3/4+1/2 •1x lancia ergonomica 3 jet
Misure rolline singole e kit: da considerare una tolleranza di +/- 15mm.
Kit prêt à l’emploi composé de + 70% de plastique recyclé :
• 1x raccord ouvert • 1x raccord Acquastop • 1x nez de robinet 3/4+1/2 • 1x lance ergonomique 3 jet
Mesure bobine et kit: à considérer une tolérance de +/- 15mm.
Kit ready aus + 70 % recyceltem Kunststoff :
• 1x Schlauchstück • 1x Wasserstop • 1x Hahnstück 3/4+1/2 • 1x Ergonomische Gartenspritze 3 jet
Schläuche und kit maβe: eine Toleranz von +/- 15 mm ist zu berücksichtigen.
Ready kit fabricado con + 70% de plástico reciclado:
• 1x racor abierto • 1x racor Acquastop • 1x toma de grifo 3/4+1/2 • 1 pistola ergónomica 3 jet
Medidas de manguera y kit: considerar tolerancias de +/- 15mm.

PVC
ANTI

UV
FREE

Cd-Ba-Pb

CADMIUM
BARIUM-LEAD

SOFT
TOUCH

8 Bar 20 Bar

+
60°

-
15°

Ø 1/2
12,5 mm

Ø 5/8
15 mm

Ø 3/4
19 mm



GF80257311

Kg 57 20pz.
7x salvia - 7x lime - 6x fuxia 

15
m

Pcs 1

Carton Display
1/3 pallet
Box (LxWxH)
cm 80x40x105
In Store (LxWxH)
cm 80x40x145

SALVIA DISPLAY

MIXCOLOR DISPLAY

SALVIA KIT DISPLAY

MIX COLOR KIT DISPLAY

GF80607315

Pcs 21Kg 50 EAN 8004779040672

15
m

GF80257300

Kg 50 21pz.
7x salvia - 7x lime - 7x fuxia 

15
m GF80257303

Kg 54 20pz.
7x salvia - 7x lime - 6x fuxia 

15
m

GF80607321

Pcs 21Kg 57 EAN 8004779040764

15
m

GF80607316

Pcs 16Kg 63 EAN 8004779040689

25
m

GF80607317

Pcs 20Kg 54 EAN 8004779040702

15
m

GF80607322

Pcs 20Kg 57 EAN 8004779040788

15
m

GF80607318

Pcs 16Kg 69 EAN 8004779040719

25
m

GF80607319

Pcs 14Kg 56 EAN 8004779040733

15
m

GF80607323

Pcs 14Kg 58 EAN 8004779040801

15
m

GF80607320

Pcs 10Kg 64 EAN 8004779040740

25
m

Pcs 1 Pcs 1

GF80257301

Kg 63 16pz.
6x salvia - 6x lime - 4x fuxia 

25
m

Pcs 1

GF80257304

Kg 69 16pz.
6x salvia - 6x lime - 4x fuxia 

25
m

Pcs 1

GF80257309

Kg 54 21pz.
7x salvia - 7x lime - 7x fuxia 

15
m

Pcs 1

Floor Totem
GF21001229
Box (LxWxH)

cm 52x152x10
In Store (LxWxH)

cm 56x56x152

M
ER

C
H

A
N

D
IS

IN
G Ø 1/2

12,5 mm
Ø 5/8
15 mm

Ø 3/4
19 mm
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IT - I prodotti per l’irrigazione G.F. sono stati progettati e costruiti per far fronte in modo ottimale e per 
lungo tempo alle esigenze di utilizzo. G.F. garantisce i propri prodotti da ogni difetto di fabbricazione 
per 24 mesi dalla data di acquisto.  Se corredato del documento di acquisto, entro i termini, ogni 
prodotto sarà riparato o sostituito gratuitamente purchè l’anomalia riscontrata sia da attribuirsi a 
difetti di fabbricazione o materiali ed il prodotto non sia stato manomesso.
Immagini non contrattuali.  Il presente catalogo può essere variato in qualsiasi momento senza alcun 
preavviso.

FR - Les produits d’arrosage GF ont été conçus et fabriqués de manière optimale afin de répondre 
aux exigences d’utilisation pour une longue période. GF garantis ses produits contre tout défaut 
de fabrication pour une période de 24 mois à compter de la date d’achat. Accompagné par le 
reçu d’achat, et respectant les délais de garantie, toute marchandise sera réparée ou remplacée 
gratuitement, à condition que l’anomalie soit attribuable aux défauts de fabrication ou aux matériaux, 
et que le produit n’a pas été altéré. Images non contractuels. Le catalogue peut être modifié à tout 
moment, sans préavis.
DE - Keine vertraglichen Bilder.
Dieser Katalog kann jederzeit und ohne Vorankündigung geändert werden.
SP - Imágenes no contractuales. Este catálogo puede sufrir variaciones en cualquier 
momento sin necesidad de preaviso.

EN - Non-contractual images.
This catalogue is subject to change at any time without prior warning.


